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In order to complete this schedule as a ‘form’ please protect the document, in order to make
additions/slight changes please unprotect the document.

Please note that schedules will only be accepted when submitted in the provided format of
the Official FEI Draft Schedule.

Event (category): CSIV-B

Place: VITTEL

Indoor: ] Outdoor: [X
Date: 17/09/10-19/09/10

NF: FRA

GENERAL CONDITIONS

This event is organised in accordance with:
- FEI Statutes, 22" edition, effective 15 April 2007, updated 19 November 2009
- FEI General Regulations, 23™ edition, effective 1% January 2009, updated 1% January 2010

- FEI Veterinary Regulations, 11" edition, effective 1% January 2009 (Please note any events
taking place after 5" April 2010 will be in accordance with FEI Veterinary Regulations, 12
Edition, effective 5% April 2010)

- The Rules for Jumping Events and its Annexes, 23 edition, effective 1% January 2009,
updated 1% January 2010, and if applicable the Rules for the FEI World Cup™ Jumping Events

- CSI/CSIO requirements (For all CSI events in Europe and Worldwide for CSIO and Amateur
events),

- CSI 3*, 4* invitation system (Europe) and 5* invitation system (Worldwide)

- Equine Anti-Doping and Medication Control Rules (EADMCR), 1% edition, effective 1 June 2007,
updated 10 April 2008 (Please note any events taking place after 5% April 2010 will be in
accordance with EADMCR, 2™ Edition, effective 5" April 2010)

- FEI Anti-Doping Rules for Human Athletes (ADRHA), 2™ edition, revision effective 1% January
2009

- All subsequent published revisions, the provisions of which will take precedence.

- An arbitration procedure is provided for in the FEI Statutes and General Regulations referred to
above. In accordance with this procedure, any appeal against a decision rendered by the FEI or
its official bodies is to be settled exclusively by the Court of Arbitration for Sport (CAS) in
Lausanne, Switzerland.

- It is the responsibility of NFs to ensure their participants are of the correct age.
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THE APPENDIX (13 PAGES) IS PART OF THIS APPROVED AND SIGNED SCHEDULE AND
MUST BE DISTRIBUTED TO ALL OFFICIALS AND NFs AND IS AVAILABLE TO OTHERS UPON
REQUEST

The following signature must be printed in the schedule

Approved by the National Federation, on 09/07/2010

Fédération Francaise d'Equitaton
Programmes iemationau
et

Pﬂul_éJBDIS
Directewr Technigue National
Signature of the Secretary General

Update 03/02/10 1



CHECKLIST FOR DRAFT SCHEDULE ‘ \E' ™

JUMPING 2010

This schedule is approved, provided the corrections and additions as made by the
FEI have been made. The National Federation and Organising committee are
obliged to ensure that the mandatory sections in the approved schedule are
forwarded to guest NFs and Officials for their information.

Furthermore, the entire schedule, as approved by the FEI, must be published by
the event’s OC on the event’s website.

N.B. All text in GREEN must be carefully noted by Organising Committees and NF

and be deleted from the schedule before printing, ONLY after the final approval of
the FEI.

NOTICE FOR ALL INTERNATIONAL EVENTS

Any competitions other than those covered in the Rules for Jumping Events must
be approved by the FEI before they may be added to the schedule

Schedules for CSI Cat. B for Ch/J/YR/V as well as CSI1* and CSI2* events are
approved by the Secretary General of the NF responsible.

Final approval of the draft schedule by the FEI, in accordance with Art. 115.1,
denotes only that the contents conform to the FEI Statutes, General Regulations
and Rules. By no means does this entail implicit acceptance of any liability by the
FEI for any damages to third parties caused by the Organising Committee and its
officials, athletes, owners and horses.

This schedule is approved by the NF providing the corrections as requested by
the FEI have been made.

IMPORTANT

The Definite schedule must be sent to the FEI Headquarters by the NFs
concerned, no later than 4 weeks before the start of the event. Schedules
received after this deadline will not be accepted.

For all CSI Cat. A for Ch/J/YR/V, CSI-P, CSIs 3%, 4%, 5% please submit the
schedule to:

francoise.scala@fei.org

For all other events please submit the schedule to:
marysa.zoureli@fei.org
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I. GENERAL INFORMATION

1. DENOMINATION OF EVENT (Art. 420.1, 445)

STATUS: CSIi* [] CSIiY-B [ ] CSIV-B [X
CSI2* [ ] csi)-B [ ] CSIAmM-B [ ]
CSICh-B [] CSIP-B [ ]

Other :
(Please place an “"X"” in the appropriate box)

DATE (dd/mm/yy): 17/09/10 - 19/09/10
PLACE: VITTEL COUNTRY: FRANCE
Website: http://www.vittelpourlecheval.fr

Contact Details Show Ground:
HIPPODROME DE VITTEL
ASSOCIATION
88800 VITTEL

Telephone: 0329080098

2. ORGANISER

Name: VITTEL POUR LE CHEVAL
Address: HIPPODROME DE VITTEL
ASSOCIATION
88800 VITTEL
Telephone: 0329080098 Fax: 0329080098
Email: vplc.phil@wanadoo.fr
Website: http://www.vittelpourlecheval.fr

3. ORGANISING COMMITTEE (Appendix A GR)

Honorary President: Monsieur le Maire de Vittel
President of the Event: Monsieur Philippe PIERRE
Show Secretary: Mademoiselle Jessica REZNY
Press Officer: Vittel pour le Cheval

Monsieur Olivier DONNAY, président et Monsieur Jean-Marc FLEURY, vice président.
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4. EVENT DIRECTOR

Name: Vittel pour le Cheval
Address: Hippodrome
88800 Vittel
France
Telephone: 03.29.08.00.98 Fax: 03.29.08.00.98
Email: vplc.phil@wanadoo.fr

5. SPONSOR(S)

Update 03/02/10 4
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II.

OFFICIALS (refer to Memo on following pages)

. GROUND JURY : (Art. 144, 149, 259.1)

President: CLAUDE BRET (France) - International
Membre: JEAN COLLIN (France) - National Elite
Membre: JEROME LEFEBVRE (France) - National Elite
Membre: DANIELE ZIEGLER (France) - International

. FOREIGN JUDGE : (Art. 148, 259.1)

Name :
Email address:

. COURSE DESIGNER (Art. 151, 259.5.1)

Name: MICHEL JULIAC (France) - Candidat International
Email address:
ASSISTANT COURSE DESIGNER Only FEI Level 1* CD may be mentioned.

. APPEAL COMMITTEE : (Art. 150, 160, 259.3)

President:
Email:

. CHIEF STEWARD : (Art. 155, 244.5, 259.6 and manual for Stewards)

Name: ARMAND MICHEL (France) - International
Email: armand.michel@wanadoo.fr

. ASSISTANT STEWARDS :

. FEI VETERINARY DELEGATE : (Art. 154, 259.4.2, 1003, 1007)

Name: Dr Olivier DONNAY (France)
Email: delalandex@orange.fr
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Memo concerning Officials and Prize Money requirements

To establish the star level of an event, please refer to the fixed exchange rate available on the FEI
Website, http://www.fei.org/Disciplines/Jumping/Results/Documents/conversion%?20rates.pdf

CSI2*
Ground Jury:

Foreign Judge:

Course Designer:

Appeal Committee:

Chief Steward:
FEI Vet Delegate:

Prize Money:

CSI1*
Ground Jury:

Foreign Judge:

Course Designer:

Appeal Committee:

Chief Steward:
FEI Vet Delegate:
Prize Money:

The President must be at least International Judge and at least one Member
must be International Candidate Judge.

Must be at least International Judge if he/she is the President of the Ground
Jury or International Candidate Judge if he is member of the Ground Jury (The
FJ is considered as a Member of the GJ).

Must be at least an International Candidate Course Designer.

The Appeal Committee is optional. If appointed by the OC, one Member at
least must be either an active or a retired International Jumping Judge.

Must be selected from the FEI Directory List of Chief Stewards for Jumping.
Must be selected from the FEI Directory
CHF 50'000.- to 149'999.-

The President must be at least International Candidate Judge and at least one
Member must be National Judge.

The Foreign Judge is optional. If appointed by the OC, he/she must be at least
International Candidate Judge (the FJ] is considered as a Member of the
Ground Jury).

Must be at least an International Candidate Course Designer.

The Appeal Committee is optional. If appointed by the OC, one Member at
least must be either an active or a retired International Jumping Judge.

Must be selected from the FEI Directory List of Chief Stewards for Jumping.
Must be selected from the FEI Directory
Maximum CHF 49'999.-

CSI Cat B (Young Rider, Junior, Children, Amateur, Veteran)

Ground Jury:

Foreign Judge:

Course Designer:

Appeal Committee:

Chief Steward:
FEI Vet Delegate:

Prize Money:

Update 03/02/10

The President must be at least International Candidate Judge, two Members
must be at least National Judge

The Foreign Judge is optional. If appointed by the OC, he/she must be at least
International Candidate Judge (the FJ] is considered as a Member of the
Ground Jury).

Must be at least International Candidate Course Designer

The Appeal Committee is optional. If appointed by the OC, one Member at
least must be either an active or a retired International Jumping Judge

Must be selected from the FEI Directory List of Chief Stewards for Jumping
Must be selected from the FEI Directory

Prize Money in kind may only be offered.
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III. SPECIFIC TECHNICAL CONDITIONS (Art. 201, 202)
1. VENUE :
The event will take place: [ ] indoors X outdoors
2. COMPETITION ARENA (Art. 201):

100x60 Concours (100x60m - Nature : Sable)

3. PRACTICE ARENA:

70x50 Paddock (70x50m - Nature : Sable)

4. STABLES :

Size of boxes 3,5 m x 3,5 m (minimum 3m x 3m)

5. INVITATIONS (Art. 115, 250, 251.1)

Number of NFs invited: 13

NFs invited: Autriche, Allemagne, Angleterre, Belgique, Espagne, Hollande, Italie,
Irlande, Luxembourg, Pologne, Portugal, Suisse et France

Reserve NFs:

Total number of athletes: Ilimité

Number of home athletes: Illimité (% for CSI14%*/3%)
Number of foreign athletes: Illimité (% for CSI4*/3%*)
Number of athletes per NF: 50

Nombre de chevaux par athléte : 3

Athletes are invited by the Organising Committee through their NF.
One groom per athlete.

Les participants sont invités par l'organisateur et doivent s'engager par le biais de
leur FN. Un palefrenier par cavalier.

Les chevaux qui dans le méme concours participent dans des épreuves nationales,
n'ont pas le droit de s'engager dans des épreuves internationales.

En principe ce CSIV-B est un concours AJA sur invitation. Tous les membres AJA
sont invités a participer. En outre l'organisateur peut inviter des candidats a
I'adhésion AJA et un nombre limité de cavaliers de son entourage. Les conditions
sont que les cavalieres/cavaliers remplissent I'4ge requis et que durant I'année en
cours, ils n'aient pas participé dans des épreuves ou la hauteur des parcours initiaux
dépasse 1,30m.
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N'ont pas le droit de participer aux concours AJA - a l'exception de Championnats
d'Europe - cavalieres et cavaliers qui étaient membres AJA mais qui ont été exclus
par I'’Assemblée Générale pour des motifs quelconques.

Aux épreuves de qualification et de Finale de la Coupe Challenge, seuls les membres
AJA qui se sont inscrits dans cette Coupe peuvent y participer.

Dans les épreuves de Qualification de la Coupe d'Europe et de la Coupe Challenge,
seuls les membres AJA qui se sont inscrits et qui ont payé leur cotisation AJA de
I'année en cours obtiennent des points."

IV. ENTRIES (Art. 116, 251)

All Athletes & Horses participating in any International competition must be
registered with the FEI.

Entries in Principle: 19/07/10

Nominated Entries: 20/08/10 (compulsory for Championships & Games,
must not be used for CSIO events)

Definite Entries: 03/09/10

Last date for substitutions (Art. 251.4): 14/09/10  (latest one hour before the horse

inspection)

Entry fee per horse:

CSIV-B: 260,00 EUR

MCP Fee: (for group I & II) 12,50 CHF (Non Inclus)

Entries have to be sent to: vplc.phil@wanadoo.fr

Fax : +33 329 08 00 98

Pour les cavaliers francais :

Les demandes de participation devront étre faites a partir du site www.ffecompet.com
rubrique « mes demandes de participation » avant le lundi 30/08/10 a minuit.
ATTENTION AUCUNE DEMANDE PAR FAX OU PAR COURRIER NE SERA PRISE EN
COMPTE
Les engagements définitifs devront également étre enregistrés a partir du site
www.ffecompet.com rubrique « mes demandes de participation » avant le lundi
06/09/10 a minuit.

V. FACILITIES OFFERED (Art. 132, 133)

1. ATHLETES
Hotel I’Orée du Bois
Entrée Hippodrome — 88 800 Vittel
+33 329 08 88 88
www.loreeduboisvittel.fr

Update 03/02/10 8
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Hotel d’Angleterre
162 rue Charmey - 88800 Vittel
+33 329 08 08 42

www.abc-gesthotel.com

Hotel de la Providence
125 avenue Chatillon — 88800 Vittel
+33 32908 08 27

a. A Contrexéville (a 5km de I'hippodrome) :

Time Hotel
Route de Vittel — 88140 Contrexéville
+33 329 08 05 15

www.timehotel.net

Pour toutes demandes de renseignements, vous pouvez vous adressez a |'Office du
Tourisme de Vittel au +33 329 08 88 88 - infos@vitteltourisme.com

Tous les concurrents et grooms assureront, a leur initiative et a leurs frais, leurs
gites et couverts pendant toute la durée du concours.

Restauration possible dans I’enceinte du concours.

Des installations sanitaires avec douches chaudes, homme et femme, seront mises a
disposition dans I'enceinte du concours.

Accommodated (bed and breakfast) from to at OC [] Athletes [X
expense
Meals: at the expense of OC [ | Athletes [X] from to

2. GROOMS
Requests for accommodation must be sent with entries.
Cost of accommodation will be at the cost of OC [ | Athletes [X] from to
Meals: at OC [ | Athletes [X] expense from to

OCs must provide sufficient sanitary and showering facilities, with hot and cold
water for male and female grooms. These must be regularly maintained in a proper
state of cleanliness.

3. HORSES / PONIES
Transport expenses to be paid by:
The OC [ ] at per km.
The Athlete [X]..

Update 03/02/10 9
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For events in Europe, stabling is free of charge.
Outside Europe, stabling to be paid by OC [ | or Athlete [X] at per stable.

The OC may charge a manure disposal fee of max. EUR 40.-/horse/event.

4. ADDITIONAL FEES

5. WELCOME

6. LOCAL TRANSPORTATION - ARRANGEMENTS FROM HOTEL TO
SHOWGROUNDS

7. ADVERTISING AND PUBLICITY ON ATHLETES AND HORSES (Art. 136.1-2)

The Athletes sont authorised to carry the logo of their personal sponsor on the
saddle cloth in accordance with Art. 256.3 and 257.3 of the FEI Rules for Jumping.
The Chief Steward will check that the advertising and publicity on Athletes and
horses complies with these Articles.

Vi. MISCELLANEOUS

1. GENERAL CLASSIFICATION AT THE END OF THE COMPETITIONS

Full information on all special prizes for example:

Leading athlete award - (Description et valeur du prix)
Best foreign athlete - (Description et valeur du prix)
Best home athlete - (Description et valeur du prix)
Team awards - (Description et valeur du prix)

2. PRIZE - CLASSIFICATION (Art. 126, 127, 128)

3. PRIZE GIVING CEREMONY
Plaques, flots et cadeaux.

1 prix pour 4 partants ou fraction de 4.

4. DEDUCTIONS FROM PRIZE MONEY

In according with article 30.IT of the 1990 Finance Law amending article 182.B of
the CGI (French General Tax Code) payments made as remuneration for artistic or
sporting services provided or used in France, to persons residing outside France,
have been subject to a 15% deduction at source, under the conditions laid down
by international conventions.

Update 03/02/10 10
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5. INSURANCES
Details pertaining to insurance of athletes, horses etc. Responsibility of OC for
damages, fire, theft etc.

All owners and athletes are personally responsible for damages to third parties
caused by themselves, their employees, their agents or their horses. They are
therefore strongly advised to take out third-party insurance providing full coverage
for participation in equestrian events at home and abroad, and to keep the policy up
to date.

"Tout athlete ou propriétaire de cheval/poney est seul responsable de tout dommage
causé a un tiers par lui-méme, ses employés, ses aides, ainsi que par son
cheval/poney. Il est donc fortement recommandé a tout athlete ou propriétaire de
contracter une assurance Responsabilité Civile (RC) avec une couverture suffisante
pour les concours tant a I'étranger que dans son pays, et de maintenir cette police
en vigueur."

Les cavaliers participant sont informés par le comité organisateur que le service de
gardiennage de la manifestation ne concerne ni les véhicules, ni le matériel
appartenant ou confié aux participants.

De ce fait, et pendant toute la manifestation, leur personnel ainsi que leurs chevaux,
matériels ou véhicules, ci dénommés « bien » restent sous leur propre garde. Ils
sont donc entierement responsables de tous les dommages, quelles qu’en soient
I'origine et la nature, pouvant survenir a leurs biens ainsi que tous les dommages
pouvant étre causés aux tiers du fait de leurs biens.

6. SAFETY CUPS
CARO Cardinali & Rothenberger GmbH

7. TIMING DEVICE
Name of Manufacturer: TAG Heuer
Model: PTB 605 (22010002A)

8. ENTRY RIGHT TO SHOWGROUNDS (Art. 132, 1005)

9. DOCTOR / MEDICAL SERVICE
Name: Dr CASAROTTO Sandrine Telephone: +33 36 82 22 07 29

10. FARRIER
Name: Mr JEANNOT Jean Telephone: +33 36 74 99 90 30

Update 03/02/10 11
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VII.

1.

VETERINARY MATTERS (Art. 280, 1004.2, 1005, 1011)

HORSE INSPECTION
Date (dd/mm/yy): 16/09/10 Time: De 14.00 a 17.00

All horses taking part at this event must be presented during the first horse inspection otherwise they
are not permitted to participate.

NEW - EQUINE INFLUENZA VACCINATION
All horses taking part must be vaccinated as per the FEI Vet. Regs. Annex VI (except events taking
place in NZL and AUS) updated 1st September 2009.

All information regarding the Equine Influenza is available on our website, under the link:
https://www.fei.org/Rules/Veterinary/Pages/Default.aspx

SHOW VETERINARIAN:

(The Show Veterinarian may never be the same person as the FEI Veterinary
Delegate)

Name: Dr ARCHAMBEAU
Address: 6 rue Jallois - 88 170 Vicherey

CUSTOMS FORMALITIES

Name of horse Transport Company representing the OC, required customs
documents, border crossing points, times of opening etc.

Address: D.D.S.V. des Vosges - Parc Economique du Saut le Cerf
4, avenue du Rose Poirier - BP 1029 - 88060 Epinal Cedex 9
Telephone: 03 29 68 48 48 Fax: 03 29 68 48 54

HEALTH REQUIREMENTS FOR THE ENTRY OF HORSES

Details on compulsory health tests and, where applicable, quarantine periods and
protocol, etc. PLEASE APPEND SPECIMEN IMPORT LICENCES WHICH WILL BE
APPLIED TO HORSES ATTENDING THIS EVENT. In case of doubt or problems, please
contact the FEI Veterinary Department as soon as possible.

MEDICATION CONTROL LABORATORY

Details of FEI Approved Laboratory appointed to carry out analyses on samples
collected at this event. (Vet. Regs. Art. 1021). The list of approved Laboratories
and further information is available on the FEI website.

Name: HFL Sport Science
Quotient Bioresearch Limited
Address: Newmarked Road
Fordham
CB7 5WW Cambridgeshire, United Kingdom
Telephone: +44 16 38 720 500 Fax:
Website: www.jfl.co.uk

Att. : Dr Steve Maynard, Tel. : +44-1638 724 229, Fax : +44-1638 724 221, E-
mail : SMaynard@hfl.co.uk

Update 03/02/10 12
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TO BE PUBLISHED VERBATIM IN ALL SCHEDULES

THE FEI CODE OF CONDUCT

FOR THE WELFARE OF THE HORSE

The Fédération Equestre Internationale (FEI) expects all those involved in international
equestrian sport to adhere to the FEI's Code of Conduct and to acknowledge and accept
that at all times the welfare of the horse must be paramount and must never be
subordinated to competitive or commercial influences.

1. At all stages during the preparation and training of competition horses, welfare
must take precedence over all other demands. This includes good horse
management, training methods, farriery and tack, and transportation.

2. Horses and Athletes must be fit, competent and in good health before they are
allowed to compete. This encompasses medication use, surgical procedures that
threaten welfare or safety, pregnancy in mares and the misuse of aids.

3. Events must not prejudice horse welfare. This involves paying careful attention to
the competition areas, ground surfaces, weather conditions, stabling, site safety
and fitness of the horse for onward travel after the event.

4. Every effort must be made to ensure that horses receive proper attention after they
have competed and that they are treated humanely when their competition careers
are over. This covers proper veterinary care, competition injuries, euthanasia and
retirement.

5. The FEI urges all involved with the sport to attain the highest levels of
education in their areas of expertise.

A full copy of this Code can be obtained from the Fédération Equestre Internationale, Avenue de

Rumine 37, 1005 Lausanne, Switzerland. Telephone: +41 21 310 47 47. The Code is available in
English & French. The Code is also available on the FEI's website: www.fei.org.
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COMPETITIONS

International competitions should not start before 08:00 and should not finish after 23:00.

Preliminary Time-Table

Vendredi 17/09 (09h00)
Samedi 18/09 (09h00)
Dimanche 19/09 (09h00)

TOTAL AMOUNT OF PRIZE MONEY :
+ value prize in kind (if applicable)

Epreuve n°1
Epreuve n°2
Epreuve n°3
Epreuve n°4
Epreuve n°5
Epreuve n°6
Epreuve n°7
Epreuve n°8
Epreuve n°9
Epreuve n°10
Epreuve n°11

IMPORTANT

Name of Class

CSI Vétérans B - Epreuve internationale
CSI Vétérans B - Epreuve internationale
CSI Vétérans B - Epreuve internationale
CSI Vétérans B - Epreuve internationale
CSI Vétérans B - Epreuve internationale
CSI Vétérans B - Epreuve internationale
CSI Vétérans B - Epreuve internationale
CSI Vétérans B - Epreuve internationale
CSI Vétérans B - Epreuve internationale
CSI Vétérans B - Epreuve internationale
CSI Vétérans B - Epreuve Grand-Prix

Epreuve(s)n° 1, 2, 3, 4
Epreuve(s) n° 5, 6, 7
Epreuve(s) n° 8, 9, 10, 11

0,00€
25 000€

Amount (Currency)

Cadeaux
Cadeaux
Cadeaux
Cadeaux
Cadeaux
Cadeaux
Cadeaux
Cadeaux
Cadeaux
Cadeaux
Cadeaux

The value of the 1%t prize must not exceed 1/3 of the total prize money distributed for the

competition. The minimum number of prizes offered for each competition must be
allocated on the basis of one prize for every commenced four Athletes, with a minimum of
five prizes. The total amount of prize money shown for each Competition in the schedule

must be distributed. (GR Art 127, 128)

The retail value of all prizes in kind must be mentioned as well as detail of model, type and
special features for cars.

Instructions for breakdown of prize money:
- Maximum 1/3 of the total prize money for the competition to the winner.

- Break down for 1% to 8™ place (at least) in a reasonable descending order

of distribution must be listed in the Schedule.

- The minimum amount the last placed competitor receives must be

indicated in the Schedule.

- Minimum 25% of competitors must receive prize money (one prize for
every four starters), however minimum 5 prizes if there are 20 or fewer

athletes taking part in the competition.
- The FEI has the right to alter the amounts proposed for distribution if the
necessity arises.

Update 03/02/10
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| PREMIER JOUR DATE : 16/09/2010

Accueil des cavaliers
14H - 17H : Visite vétérinaire
17h - 18h30 : Warm Up

19h00 : Pot d’accueil de la Mairie de Vittel

| DEUXIEME JOUR DATE :17/09/2010

8h30 : Visite vétérinaire pour les retardataires
09h00 : Début des épreuves

CHAQUE CHEVAL PEUT PARTICIPER A DEUX EPREUVES
(let3oulet4d-2et3ou2etd)

COMPETITION No 1 (prévue a 09h00)

CSI Vétérans B - Epreuve internationale

Petit Tour

Baréme A a temps différé en 2 phases (Reg. National Art. 274.5.2)

1ére étape : Baréme A sans chronomeétre sur 6 obstacles (combinaisons
autorisées)

2eme Etape : Baréme A avec chronometre ouverte a tous les chevaux ayant
terminé la lere phase sans élimination ou abandon sur 4 ou 5 obstacles avec
éventuellement une combinaison ouverte a tous les chevaux ayant terminé la
1ere phase sans élimination ou abandon.

Obstacles : 1.10 m environ

Vitesse : 350m/mn

Hauteur des obstacles : 110 cm max

Nombre de chevaux par athlete : 2

Dotation totale de I'épreuve : Cadeaux (Valeur a confirmer)

COMPETITION No 2 (prévue a la suite)

CSI Vétérans B - Epreuve internationale

Grand Tour

Baréme A a temps différé en 2 phases (Reg. National Art. 274.5.2)

lere étape : bareme A sans chronomeétre sur 6 obstacles (combinaisons
autorisées)

2eme étape : Baréme A avec chronomeétre ouvert a tous les chevaux ayant
terminé la premiere phase sans élimination ou abandon sur 4 ou 5 obstacles
avec éventuellement une combinaison ouverte a tous les chevaux ayant terminé
la premiere phase sans élimination ou abandon

Vitesse : 350 m/min

Hauteur des obstacles : 120 cm max

Nombre de chevaux par athlete : 2

Dotation totale de I'épreuve : Cadeaux (Valeur a confirmer)
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JUMPING 2010

COMPETITION No 3 (prévue a la suite)

CSI Vétérans B - Epreuve internationale

Petit tour

Bareme A au chrono sans barrage (Art. FEI 238.2.1)
Vitesse : 350 m/min

Hauteur des obstacles : 110 cm max

Nombre de chevaux par athlete : 2

Dotation totale de I'épreuve : Cadeaux (Valeur a confirmer)

COMPETITION No 4 (prévue a la suite)

CSI Vétérans B - Epreuve internationale

Grand Tour

Bareme A au chrono sans barrage (Art. FEI 238.2.1)
Vitesse : 350 m/min

Hauteur des obstacles : 120 cm max

Nombre de chevaux par athlete : 2

Dotation totale de I'épreuve : Cadeaux (Valeur a confirmer)

20h00 : Repas d’accueil dansant avec orchestre offert par Vittel pour le Cheval

| TROISIEME JOUR DATE : 18/09/2010 |

CHAQUE CHEVAL NE PEUT PARTICIPER QU’A UNE EPREUVE DANS LA JOURNEE

COMPETITION No 5 (prévue a 09h00)

CSI Vétérans B - Epreuve internationale

Grand Tour

Bareme A chrono + barrage chrono (Art. FEI 238.2.2)
Vitesse : 350 m/min

Hauteur des obstacles : 110 cm max

Nombre de chevaux par athlete : 2

Dotation totale de I'épreuve : Cadeaux (Valeur a confirmer)

COMPETITION No 6 (prévue a la suite)

CSI Vétérans B - Epreuve internationale

Petit tour

Sont autorisés les chevaux ne participant pas aux épreuves 5 et 7.
Bareme A chrono + barrage chrono (Art. FEI 238.2.2)

Vitesse : 350 m/min

Hauteur des obstacles : 120 cm max

Nombre de chevaux par athlete : 2

Dotation totale de I'épreuve : Cadeaux (Valeur a confirmer)
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JUMPING 2010

COMPETITION No 7 (prévue a la suite)

CSI Vétérans B - Epreuve internationale

Epreuve des Nations par équipe, qualificative pour I’Ambassador Cup
2010.

Epreuve en deux manches identique (art 265.2 + 273.1, 3.1, 4.1, + 264.9.2.2) :
lere manche : avec chronomeétre

20 minutes de pauses entre les 2 manches.

2¢me manche : sans chronometre - Départ de la 2eme manche dans I'ordre inverse
du classement de la 1ere manche,

la 2eme manche est ouverte aux 6 meilleures équipes de la 1ere manche. Pour les
équipes partant a la 2eme manche, départ dans l'ordre inverse du classement
provisoire. Equipes de 4 cavaliers (ou 3), 1 cheval par cavalier, sauf cas
exceptionnel, pour compléter des équipes aprés accord du jury.

Obstacles : 1.15ma 1.20 m

Vitesse : 350m/mn.

Pas de Riviere.

Sont autorisés les chevaux ne participant pas aux épreuves 5 et 6.

3 équipes par Nations maximum.

Hauteur des obstacles : 120 cm max

Nombre de chevaux par athlete : 1

Dotation totale de I'épreuve : Cadeaux (Valeur a confirmer)

20h00 : Repas dansant payant sous le chapiteau avec DJ

| QUATRIEME JOUR DATE : 19/09/2010

COMPETITION No 8 (prévue a 09h00)

CSI Vétérans B - Epreuve internationale

Petit tour

Bareme A au chrono sans barrage (Art. FEI 238.2.1)
Vitesse : 350 m/min

Hauteur des obstacles : 110 cm max

Nombre de chevaux par athlete : 2

Dotation totale de I'épreuve : Cadeaux (Valeur a confirmer)

COMPETITION No 9 (prévue a la suite)

CSI Vétérans B - Epreuve internationale

Grand Tour

Bareme A au chrono sans barrage (Art. FEI 238.2.1)
Vitesse : 350 m/min

Hauteur des obstacles : 120 cm max

Nombre de chevaux par athlete : 2

Dotation totale de I'épreuve : Cadeaux (Valeur a confirmer)
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JUMPING 2010

COMPETITION No 10 (prévue a la suite)

CSI Vétérans B - Epreuve internationale

Petit tour

Sont autorisés les chevaux ne participant pas aux
épreuves N° 8 et/ou 9 et 11.

Seulement pour des cavaliers inscrits dans la Coupe Challenge !
10 cavaliers classés.

Comptant pour : la coupe Challenge 2011

Bareme A chrono + barrage chrono (Art. FEI 238.2.2)
Vitesse : 350 m/min

Hauteur des obstacles : 110 cm max

Nombre de chevaux par athlete : 1

Dotation totale de I'épreuve : Cadeaux (Valeur a confirmer)

COMPETITION No 11 (prévue a la suite)

CSI Vétérans B — Epreuve Grand-Prix

Grand tour - Grand Prix

Epreuve en deux manches différentes : (Art 273.1, 2.2, 3.1, 4.1)

lere manche : Bareme A avec chronometre

30 minutes de pause entre les deux manches

2eme manche : Baréme A sans chronometre

2:¢me manche ouverte aux 25 meilleurs de la 1ere manche (ou tous les sans faute)
Départ de la 2eme manche dans l'ordre inverse du classement de la 1ere manche.
Barrage pour la premiere place, bareme A au chronometre.

16 cavaliers classés.

Sont autorisés les chevaux ne participant pas aux épreuves 8 et/ou 9 et 10.
Hauteur des obstacles : 120 cm max

Vitesse : 350 m/min

Nombre de chevaux par athlete : 1

Dotation totale de I'épreuve : Cadeaux (Valeur a confirmer)

THE APPENDIX (13 PAGES) IS PART OF THIS APPROVED AND SIGNED SCHEDULE
AND MUST BE DISTRIBUTED TO ALL OFFICIALS AND NFs AND IS AVAILABLE TO
OTHERS UPON REQUEST
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